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Par atklāta konkursa “Divu automātisko grozu atgriešanas līniju iegāde un uzstādīšana” (identifikācijas Nr. RIX 2023/435) nolikuma prasībām
Regarding the Terms of Reference of the open tender procedure “Purchase and Installation of Two Automatic Tray Return Lines” (Identification No. RIX 2023/435)
 
 
2024. gada 16. un 17.aprīlī tika saņemti jautājumi no ieinteresētiem piegādātājiem par VAS “STARPTAUTISKĀ LIDOSTA “RĪGA”” (turpmāk – Pasūtītājs) rīkotā atklāta konkursa „ Divu automātisko grozu atgriešanas līniju iegāde un uzstādīšana” (identifikācijas Nr. RIX 2023/435) (turpmāk – Konkurss) nolikuma prasībām. Pasūtītājs ir izskatījis jautājumu un apstiprinājis šādu atbildi:
On 16 and 17 April 2024, we received questions regarding the open tender procedure “Purchase and Installation of Two Automatic Tray Return Lines” (Identification No. RIX 2023/181) (hereinafter – the Tender) organized by SJSC “RIGA INTERNATIONAL AIRPORT” (hereinafter – the Client). The Client has examined your questions and hereby provides the following answers:
 
1.jautājums (citēts):
Valsts akciju sabiedrības “STARPTAUTISKĀ LIDOSTA “RĪGA”” izsludinātajā atklātajā konkursā „Divu automātisko grozu atgriešanas līniju iegāde un uzstādīšana” (Identifikācijas Nr. RIX 2023/435) nolikumā 2. pielikumā “Tehniskajā specifikācijā” punktā 4.1 ir minēts, ka līnijas garumam jābūt 15 metri (+/- 50 cm).
Vēlamies jautāt vai  ir iespējams mainīt nolikuma šo punktu par līnijas garumu 17 metri? 
Question 1 (quote):
In the Terms of Reference of the open tender "Purchase and Installation of Two Automatic Tray Return Lines" (Identification No. RIX 2023/435) announced by State Joint Stock Company "Riga International Airport" (Identification No. RIX 2023/435), in Annex 2 "Technical Specification" Item 4.1, it is mentioned that the length of the line should be 15 metres (+/- 50 cm).
Is it possible to change this item of the Terms of Reference regarding the line length to 17 metres? 
 
Atbilde:
Līnijas pagarinājums līdz 17 m nav iespējams.
 
Answer:
Extension of the line up to 17 m is not possible.
 
2.jautājums (citēts):
Līguma projekta 4.2. punkts. Piegādātājs pārdod patentētus produktus, uz kuriem attiecas tehniskās specifikācijas, kā arī autorizēts remonts un apkope. 4.7. punktā ir noteiktas Pircēja tiesības uzaicināt trešās puses novērst jebkādu neatbilstību vai trūkumu, ja Piegādātājs neievēro kādu termiņu, kā arī apņemšanos saglabāt pamatā esošās garantijas gadījumā, ja tas notiek.
Visi Pārdevēja produkti ir patentēti, un tikai Pārdevējs vai mūsu pilnvarotie servisa remontdarbu uzņēmumi drīkst veikt remontu un apkopi. Jebkuram remontam vai apkopei, ko veic trešā puse, ir jāizmanto Rezerves daļas, kas atbilst Pārdevēja tehniskajām specifikācijām un kuras uzstāda, remontē vai pārveido Piegādātāja Klientu apkalpošanas nodaļas sertificēts tehniķis. Ja nesankcionētas un bez Pārdevēja apmācītas trešās puses veic [..] sistēmas remontu, apkopi vai uzturēšanu ārpus mūsu pilnvarojuma, garantija tiks anulēta.
 
Tāpēc Pretendents lūdz Pasūtītāju apsvērt 4.7.punkta grozījumus šādi: “Ja Piegādātājs atsakās novērst vai nenovērš Līguma 4.2. punktā noteiktās Garantijas laikā konstatētās Iekārtas neatbilstības un/vai trūkumus Līguma 4.5.punktā noteiktajā termiņā, Pasūtītājs ir tiesīgs pieaicināt PĀRDEVĒJA SERTIFICĒTAS trešās personas neatbilstību un/vai trūkumu novēršanai un tas nemaina un neatceļ Līguma 4.sadaļā paredzētās Piegādātāja garantijas saistības. Visus izdevumus, kas saistīti ar neatbilstību un/vai trūkumu novēršanu un kurus atbilstoši Līguma 4.7.punktam novērš trešās personas, apmaksā Piegādātājs, pamatojoties uz Pasūtītāja izrakstītu rēķinu, rēķinā noteiktajā termiņā.”
 
Question 2 (quote):
Draft Procurement Contract Clause 4.7: The Supplier is selling proprietary products which are subject to technical specification and authorised repairs and maintenance. Clause 4.7 asserts the Buyer’s right to invite third parties to remedy any non-compliance or deficiency should the Supplier fail to meet any deadline, plus a commitment that underlying warranties are maintained should this occur.
All the Seller’s products are proprietary and only the Seller or our contracted authorised service repair businesses may undertake repairs and maintenance. Any repairs or maintenance undertaken by any third party must use Parts which conform to the Seller’s technical specification and are installed, repaired or modified by a technician certified by the Supplier’s Customer Service Department. Where unauthorised and non-Seller trained third parties repair, service or maintain to [..] system outside of our authorisation this will invalidate any warranty.
 
The Tenderer therefore requests that the Client consider modification to Clause 4.7 as follows: “If the Supplier refuses or fails to eliminate the non-compliances and/or deficiencies found within the warranty period specified in Clause 4.2 herein by the deadline specified in Clause 4.5 herein, the Client has the right to invite third parties CERTIFIED BY THE SELLER to eliminate the noncompliances and/or deficiencies, and it shall not change or cancel the Supplier's warranty obligations under Section 4 of the Contract. All expenses related to the elimination of noncompliances and/or deficiencies and which are eliminated by third parties in accordance with Clause 4.7 herein shall be covered by the Supplier on the basis of the invoice issued by the Client and by the deadline indicated on the invoice.”
 
Atbilde:
Komisija neveiks grozījumus līguma projekta 4.7.punktā. Iestājoties līguma projektā 4.7.punktā norādītajam gadījumam, Pasūtītājs neatbilstību un/vai trūkumu novēršanai aicinās personas, kuras drīkst veikt neatbilstību novēršanu atbilstoši Iekārtu ražotāja noteiktajiem lietošanas un uzturēšanas nosacījumiem.
 
Answer:
The Committee will not amend Clause 4.7 of the draft contract. In the event indicated in Clause 4.7 of the draft contract, the Client will invite persons who may perform the elimination of noncompliances in accordance with the conditions of use and maintenance set by the Equipment manufacturer to eliminate noncompliances and/or deficiencies. 


Ar cieņu, 
Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs
Chairperson of the Procurement Committee
	Direktors

	Sandis Stabiņš





Julija Āboltiņa, 
j.aboltina@riga-airport.com
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